a3 a=l—va VREDBRICOW T O —EE*
—is&%ﬁﬁ%ﬂ%b N RS D—

UNLSE RS

-3
The primary aim of this paper is to explore communicative competence components in
literature-based English teaching. Developing students’ communication abilities has been one of
the major goals of recent English education in Japan, and the number of literary texts has been
gradually reduced. It is often pointed out that using literary texts may even be incompatible with
developing communication abilities. To reconsider the relationship between “‘communication”
and literary materials, this paper will first examine how the policy of communication-oriented
teaching has been promoted in our country, and secondly it will discuss what “communication”
means in the context of English and of foreign language classrooms. Subsequently, it will analyze
three university English classes incorporating literary materials. The paper will finally suggest that
the word “communication” has often been taken in too narrow a sense in English education policy
in Japan, and that we can in fact find some beneficial factors to enforce learners’ communicative

competence in literature-based English teaching.
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BREBETLH LN, KROBHTH S,
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O SCFEEMFIFHORTREM 233/ LTV,

2. aSaz=H—vavéxE
2. 1 TMasaz=4y—>3arv) EREESH

BONEOESGOIEFEXFICBN T, aa=r— 3 VEABROGEB LIS
HFCSCFEEM DD SN CE 22 L, LIRLIZER ST\ 5, BlziE, 28 (2010)
X ZofivE ., TIRFI%EILIED BRORFERE 1L, BEERLTE L., UFEM AT
£V, [FEHaza=r—var] 22a0—F 3B TOET bR FE-TE, ] &
WBHET 5, Fiz, A a=r—va VERIBERPLOEEEH &b L 0 BE D UFHH
BAOO—RTHL LW ML H LD (5, 2009),

S« BEFR OFEIREEEIC RSO CURREA~OERIDAE 2 OIT#EM b 7
< DISVEESGETIRICH S, £ 2 Tl IBCFEKERY OXFH O] IZZhE TEADR )
NTWeZ L EZRET2EFENRONDIN, UFREARBEHEOHM E LTHNDLZ LD
IEN EX D95GE] L OBMRICE WG L Onaoid, BARE BHAEY HGEZF
FETC THHIRF2EEE ORFEF NI 2 EERORE) LT HIEREL R L
19554EEN S TH A9, 20 [V =2—7 AT L OIEZ HEEE] ~DBELIRPE AT
~OBOREFE LT SND (TAI,2008), EBE, 8Ltz > THARDHERE
BEOHME RO & S DH1958FERR P FIRFETEEEETIL, e LT RED
LDOICHFELRNE D] ERSTFEEIEDODNTLEN R RSN, M OFIL, F&
L CHEESCB L OMA L5 &S xFRaniz, o, BAERHOBESHEITIL,
[Fes] 56 Elcil WL BEHERBRE ORI G  FERDN O OERIIEZ H72DITIT &
B B BRI b SUFAIEE ORE 2 R IE L7220 HUE7R 6 7o | TSEEHET OBk 2 TRl 22
EADSMZ B IR BT & e EOREFNIEZ o7 (I, 1978),

1969 EERRF S EEI L, 1Ekp [FEEHR)) 25 [S3FEE)) o bz ) mT
A a=b—va VERICREOL R rolc b nbivTng IR, 2007), 003
T, 198MEEMWETRICIL, TBIE] 12T a3 a=r—v g L0) Z 30D
U, 1998/994EFERR CH7- I THEEA) 2 < = =4 — 3 3 | (practical communication abilities)
EWVHIEREY VLN, £ LT, 20030 ITHEFENMEZ D BAAN] OFROT-HO
ITENEHE) (AT, TEhEHE)) 2 CHRIOFFEEEEEICED, LA (2008) 1%,
[BREOE L7227 MTEEHED X, [23a=r—va ] X GFET /&8 L0 om
A=A ORI BV IR LTS, 5T IFete) 1Z&MCsElZg, 305 1%
Yo, (Tl BAROEFEHFTD, ERE L TER—FIN->oH 5, (p.84) &
&7 5.

BB EEE T, N CONERBEEEIC VW FEEAE I E A E U T
TondZ Loz, 22T Maia=r—ra VEDOERKR] W5 ZERE
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Bl 7o TS (84, 2010, p6), ERTIEHBEAN ala=r—ra V5GE &
720 TEEPFGEICNAIBE A RETH L EHI, BEELEROaI 2 =/—va v
DR LT D720, BEIFFFETITOI L2 EARLTH ZEBNRESINT,

HEEHE OBIS COSFERD LSS 5 X 912, KRFEHRGEHE TRV TH KFHGEH
BENLIUFENHEZOOH D Z RS ILTWS GTFI, 2008; Kuze, 2007), F7z,
RFFFEELEOEMDOLHIIZONT S, [HEESF] 1X19834F1248.9%72 > = DITxt L
2002F-DFFEDFTAE T27.4% & F L, [HREEHE T & HM LT 21 YF O & s
LTWn5 (REEEHEFSEEHEZES, 2003),

2. 2 Tasaz=H—vav] x IXXHE

D BARDIGEBE BT, X 5558, [E3FER). 2Ia=r—Ta ],
EE oI 2= —2a D LTORBAEIRN DI o=l — a VEROK
FHOPRON TEBREAME L Cx 7o, 2o cUiXLil, XEFTaia=r—ra3
Y ORE LB ST Sz, UTFOBITIE, 2020083508 LTORSTY
%.

[EEEICRGT, Z&iRckbasa=r—2a OKRESIE. FECEILEZHD
Thb, (FRE) 747 a Wt O Lz LIV WBEEHET (307 RRE)
N, FEEFERRG A LTS AThH D, ) (FEH, 1982, p. 13)

MEADSOBLNNIFEEL I 22— a v OBEEL LTHITDITHZET
o T, FFECTENNI U EMLZ T Z & Tidev, ) (B, 2002, p. 51)

[ HAROHZEZE C Communicative Approach 7375 L 72\ ERH O 5 — | LR SCFELIZ
DHERNZNT & TH %] (Nishino & Watanabe, 2008, p. 133, ZEEFR)

ZORDICEEDBRSLT DR L L TIRONAEBITE ZIZHD0M, 35007 =
V=2 T, £7, RUIEERECET 50T, XFHEMERWLZET
FEERE L U CSUERFR A NS LD TR bIL, 20854, BEAELT
DHERD B FEH~DO—FWIT R RERRICR O N LRO T a2 a=r— 3 UI2iE
ZSOROGCHIBR S L Z L ThHhD, WRIT, FRBISWVTIEBNETH L0, UFEHE
) LFEEBOIFEEN Y —T 4 THINIR Y . ZALSNOFRE—Y A= A —F
YIREDF =T NVDENILHAADZ L, TAT 4V TRENEIZ—%MESEH
ENHIRBTERVE VI LD TH DY) kIS, URERDOSFET D H DI HHEET,
XETHWONDSEN B EEEN BN bOTHLT-OEANaI 2=/ —
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Va ANIESLTE TN E WS T ETh B,

2. 3 ZERXTOXEHHEME

ZDOEOIZ, BRTIEHXFEOMMBNES TN TE [23a=F—Ta] Th
DM FERITISUNTIL, 1980EFERTTRICHER & L COXFRFHli SNBRC a2 =7 —
v a VEENBRE BAZ &% Communicative Language Teaching (“CLT”) 3% OFERHEiD
BRO—DERRINTND, ZITiE, HADKFEHE CRLN X S RFiHE DXL
BIRIZ72 <. CLTOIXHHMEE~OEBRDSRD & 5 IZEHHA STV S,

The communicative movement has produced many innovative techniques (including
information / opinion gap activities) which are eminently applicable to literary, among other

texts. (Maley, 1989, p. 59)

Their [teachers and material designers] search for more communicatively-oriented materials

and learning conditions led, almost inevitably, to literature. (Hirvela, 1996, p. 127)

...in the ‘communicative’ era, literature is back in favour. The reason for its return seems to

us to be the convergence of idea from two main sources: first, literary criticism, including the
debate the nature of literary language and reader response theory, second, communicative

language teaching. (Gilroy and Parkinson, 1997, p. 213)
(Underlines added)

CLT SCREM BRI F S L72HH & LT 3T 7 A b O Dauthenticity 08 % 72
SHEEZI AT Z L OTE LHE, Jtd OIRSOIBB I 2R LEROH 5 S7EES)
BHEBHTZ ENTEDRRENEZR ENRCLTOHR TR EINZ EnbiFonk >, Zh
HITHNZ, Hall (2005) 1%, f@EH) « BURHIHEHEC 72 D S0 b HBIRIESIZIBW T
FhRAWTT TR A FtEe L O el B IS T 2 DI > Z &, £, 8BF
HE IR UL R A B T ART AT 4 T OBHBEBE 2HETRETHY |
SCFRITFIUCEBRT A ZEMTEDHZEEFEL TN D,

CLTZ—2D&Z o)t & LTEELEFAK S, 2ok, ThET—HoxY —h
FEHEOLOOBMAPLIESTZb DG, DT 7 A SOFEEE « 57 EHE OERE -
HEREIR IR W TES & L Co#H AT -, £72. CLTIE, BEICOOERIT, &<
B &5 O B0 18406 LA SCERIRRONEEZ R Z 0 E V) Az iz TR Y |
SCEFEHM AR AT Z E CZOREEM D ZENTERZERROFIHAND HODD,
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Alan Maley...advocates the use of literature because it is intrinsically motivating to talk
about death, life, love and the like, larger themes which otherwise escape (purportedly)
‘communicative’ syllabuses, preoccupied, as they tend to be, with timetables, tourisms and
other exchanges and transactions. (Hall, 2005, p.57)

(Underlines added)

FERIC, KEDOKramsch (1985) b2 a=hT 47 « 77 a0 —F BN XFEHM OEE
RO TN Z & 2T 5,

Communicative approaches to language teaching and the current focus on oral proficiency
are calling for a reassessment of the use of literary texts in the language classroom. (p. 356)
(Underlines added)

COLIICRD L, BROLFEFMEIEOEBZOFTIL, 2 Ia=r—T 3 UOCLT
EFEOBRIISLT A EZ AN, LA, BEWOTEEHANE O X 9 M
HEDOTHoT-E\Wz B,

3. XEHBICBTdasa=r—aviR
3. 1 TEEICOVWTOERBRSE

200025 LARE BRI K E Tl SCFEET 2 W COREERZ O T ABIca S 2 =47 —
T a VRENDBR E WO BLEER B EDETIIZENEZ TV 5 (eg Kim, 2004; Scott &
Huntington, 2007) ¥, AARTHXFEHM O 2 =7 —3 3 VEENBERA~OEE 7 U
TR BRI SR e & OB R ERRE O E O RO D L)l >TET (eg.
JIIJH, 2008; EF, 2010; 77, 2010), SLFBH & a3 2 =5 —T 3 VEEHBERIZOW TS
LIZER U 2DRMNT, 22T, AMNERE - JHEEHBE LB T Hala=r—Tavmihzlo L
HRIEHWDD, BHELZND,

Savignon (1997) 1%, AEFEHBICK TSI 2= —1 3 VREHOERLBRT D
HFC, 29, TOBHMNEELL TEDN T D R, A —F A U2y
RINTEZ2D oo 2 T RT—HIZIE, FTHERH Y | BlEERH Y | FT-FEEO=—
RIGAZ T ND I E—2RETHL VR > T LET-D] (BEEER, p9) &
WANTND, £o, BRORFHRGBHEOBRKREERT DL LT, (HE0EFN[2I 2
==y a N fERDEFE] THHEVWI T T, (2 a=b—va ] NEGRICAT
EEWTLI0OEAEZZERIEE AL RVE R, SESTMRV A LCWD ] (B
£, 2004, p.8) LW\ O FERENH D, b (2006) 1%, Mk [HEEEHE] OBEOFTEEEZ ST
THILILE- T, ZOSEIC EES (B3bM) ). HEmr7e) THEREE LTo),
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Mo TEER ) OV EB320EBERHT N TEHZ AR L, T2
Sash—var] LnIHAIFr o FTL—AR— AL, FREEE LTIHERE
WaRW>25h D] (p47) EiEsmSi D, 19804E(ZCanale & Swain 73communicative
competence 4 DDEESNZ FIAFE L CHA L= b 0D, ZNLIES, ZOSEETBEH
BHROE EERLMEL LTHEDNSD 2 EN%L . ZOEMIL, Hio, BADKEEHE
DOXPRTIHNEE AL D,

FERR 1989FERRLAEOFE TR EEES (TTEFHE) I (2 a=/— 3 VRET)) &
WO SIENRD IR UEDIL TSN, TN EERT H0TIFE A EPHFLIN TV
VY, FrEEREEE T, PEEBSMEREO TEAZ) 12, TR 2 & fd 2 &, FiteZ &
ELZEREDaIa=r—Ta VEENOEREE S | ENUEEENFIZEIN, AEKRD
a2l —3a Y OHERFETHHIET OIS OHRERRENZF Db DEEWT 5
DEIITHANLN TV D, EBEFIINEREO TEZ] 123, ERSE 27 &2
FRLIE VYN A TV Thala=r—aiBhEEH ] CEJMHEIZREShTY
HIT@BER, #Wo T, SKETRIO1998/99FERR Tk, iz MEIaI 2 =r—a
71 EWVWIOBENHWGIL, FRC, PERICBWTL TR ZE0FET Ly &
BREEZTNEFASN TV, Z0OXIIC, BRDEEHE ClE. EbA b LITERN
RENLWEF, BYIEL a3a=b—rar] EWHERMEDN, 2 [EER)
R TEM] LEISHEODOIT B, BFE CORABRIBEICRH SN TEX-, 08k
B, FHBEEEL D LICLEREBRETY, EHRREAEE - 25T L0
Plaa=r—ya AFENREZEY EFond LH2koTc b E XD,

3. 2 FAYANEBEENDRS S — F CEFR H 5 DR

Ziuzxt U, KEDStandards for Foreign Language Learning in the 21st Century’ Tl%, 4t
EFEHE O5>? BIZfEIK (The Five C’s of Foreign Language Education) (DZEHH(Z
CommunicationZ#§F, LLFD X 9 IZHBI LT\ 5,

Communication is at the heart of second language study, whether the communication takes
place face-to-face, in writing, or across centuries through the reading of literature.
(Underline added)

I 2= arREINIHEITRI DM ONTO ZOFEROF T, BARTD
EORFERRDLOT, FREBA T [3F] OFHELEATNDLZETHD, £-,
CEFR (33— v/ )XF3Edh@Es M) TH. 4. Language use and the language user/learner
4.3 Communicative tasks and purposes|Z 33\ 7T4.3.5 Aesthetic uses of language &\ 9 THSFX
Joh, FESFEOEREMLFFAD LFRFIC, FilZIE, “retelling and rewriting stories”
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KO RFET 7 A P VT A REENHEE S h T D,

& 52, R DStandards T, “Knowing how, when, and why to say what to whom™® &\
7L —=AEPNTaAIa=r—va M ThLINDERERA A 2=/ — 3
VNISHERRBEIIR AR ChH L, BMOH HE 72 HFIETaI 2=/ — M 55
DE/FIVIMNEFEEE OFMO BRI TH D) (EER) LEET D, Ziud, [FiEITo0
TOHG & FFEOHEH - FERERIB X DM A Z HIZOTHZ LIk, AfiZala=
r—a BN TELL OIS (B, 2009) £\ H . CLTO#HLE 72> 7-D. Hymes
?communicative competence DR, SFHEMRE) 2 S FEMAM (language use) & F3E
1% (language usage) DM Hiw T HH. G WiddowsonDEIR & 3@ T 5, F/o, 231
== 3 OV TIDD AR o #— R—1) Interpersonal : fthod A & DIFHRDLD BV |
BEOFEH, BRAZMAE T2 Z L. 2) Interpretive : EH 72 DORFE I 7= b O & HfE
L. fi#fR9" 5. 3) Presentational : HZ3DE X, B, IHHA OET, FBEWTERTL—
R, B BIEAREL TV D,

3. 3 RTILLNSCE

SMEFEEE O BRI AN BRI 0T TRET 5 2 &% <, 3.1 TRt
DOFFEBEEES ZIUTR ST b D L 72 > TV A3, H. G Widdowsoni, SaaffifH &
WOBLEDG RT, IR A ANEREBE O BAEICED D 2 & OZSPEICEMAZ L T
5, TP, INENOHEEZ I 2= —2 3 KR, OF 0, B k7= SREH A
EWVHELEND & B 2T, [5597 ) IXspeaking/)» Hsaying~, [ < | IZhearing?> D listening
NEFRRENDZ LR, SBIT, Al a=d—Ya VIEBNIHEEERTH L Z L
5, ZoOME I Ttaking (FELEI 1) £V L-YMIBITIND, RIS, TFHte) 1X
comprehending?)> Hreading~, [#E< | composing’)* Hwriting~& 10 | Z D217 & 2K
M2 H 512 L CTHREIZ/EA LE > CTeorresponding ([3GET5]) EV) L-LET
DEFENBIESINDIRETHDL EREL D, T LT, INOLTRXCOMEERADOH
DITAEHE L b @ LU E T 2 BB Sinterpreting ([FEIRT %)) Z & THY |

SHRFEHORMOBEIL, ala=r—a VEENOES, OF 0, RN TEH LD
27252 & THDH] (Widdowson, 1978, HAMER) & D RARE~T,

SCFEHR TR, FRICESS —DDORFE S TEE AR ER OB R Ofma L &
IFERY | T2l ZEHARNC THUIBIRVEERD T SN D Z L3\, £ LT, ZOMR%
DO TERENT 7 AN, BHBE, i, B COERY ZERRNBL, ke E
FEIEEAE LT, SAEEDTCD, BOOBETEHEWNZY ., 5ELE-TZY LA 6, B
RSO FEEEDD ZENARETH D, REOERTO [aIa=r— a3 UEET]]
LlE, BIZATESE CORBHIDNDER L LI SEEHE 04— 7 VO b3 572
DOFREATATEB/TED LV bOTIERL A RRLOFTT 7 2 MOHEFEL

-79 -



LAY, FAEE LAY LTIRZITV, BB LV 217> T<EE
NTHHEZBRDZ LN TED, A a=r—a  RBHEZO X )T LR, £
TNISCFHM 2 ANEH T E SRR 8 5 D TIXRNES 9 7,

4. ASaZH—YaVEEAEREVSBRAN L R-XFEFHA

AR TIL, SURER S DUNISTFRRR T 7 A D EHHR & LT KRFETO3I OG5
AL, Fllasa=r—a VEENEREVOBANOERT D, 2O DM ORI
& LT BIAWEROFTREM R D 0 | Tk b &ICHET & FEE (bHWITFEEERL)
DRV & PMEHETE D8, FEHEDPHEBOICSELHER T 5 X ) elkx g8 24
HHE DA, BF - GHEREM OFANFEETH LR EN BT bivd, Wb KRE
TORETHLN, FEEOIGERCHRICEE AU, ORRIZEBWTHIGHAN
T+ FRETH D,

4. 1 =%H1: THT) <] ZHRSLTERDMSOBRE ZE<

#ht . Kate Chopin, Désirée’s Baby

W5 R HE L LRV L~V ORFAE (BARRFF=FHERERFR2EAE
2044)

=2 20100 EEL ] TComposition 1T (WME) . EASFEITHAGE, EHENHEY,

FhE 2 6— L D/INFHDIED D HKIS/6 %4 B SMRZERNREH L TE T, RETZOH D
D& BT Uz hERs Uiz b Chei&H % E < prediction DFREA 1T - 72, FEREIIZ40453, #&
TRIONTN—TTEBEVOERZHAGN A A Mt LT T, B REL
B A, SRR L C WA & SFBOMENHFHE LY, 7 A > M &2 GRAILT,

FERL L BEL L 20 19BN FHI68FE 2 F VTR, FHEIIL. ANDBDD S 6. AN,
A"WT4, BTDN64, BOSA, CTdl4 &5 Lz, AFHl A 157 prediction D — 15l 2
bIF D, FPEXICLAEH T Ea—X —ORBIKENEZ N2 b o T
EEOTT =5 DN, FAFOEMREYIT 513 E TRV, FEFIEMEIZ /2 S,
T IMBIRIEICR DT vy FOFREZIT > TWD I ERDN5,

Desiree returned home and demanded her parents to explain herself. Her parents could do nothing
but said may be it was because of her natural parents. They meant one of her natural parents had blood
of black. Desiree was really shocked and just cried and cried.

When Desiree became giving up her everything; her marriage, her husband, her baby’s future and
her pride, she heard a very surprising news. It was that her husband, Armand’s grandmother was the
black slave! Everyone including Armand didn’t know this fact because it was the secret kept hard.

Armand’s grandfather fell in love with a slave woman and they married secretly. However, the woman
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died after she gave birth to Armand’s father.

Madame Valmonde knew that Armand was extremely shocked and told her daughter to go and
stay with him if she still loved him. Desiree still loved him and decided to go back to his place.
Armand was very happy to see her coming back but was feeling sorry for her too. He apologized her
and wanted her and their baby to stay with him. They started to live together in spite of the people
around them were speaking rumors about them.

7 years later, Desiree was pregnant her second baby. ~ After the baby was born Armand said to
Desiree, “Look at to our baby. She is resemble [sic] to her brother.  She is the very baby of ours! 1

love you Desiree!” (239 words)

[(BE®T v r— FHEORER]
fil : CompositionD#EZZE T, AEID K 9 7 CFRIZREHRS (Y VING) % - 7o writing

EATHO B EIENET D, n=20, (E%&%0)
BEE LU EHHELY HEVHFELIAN  FELIARN EEX
25% (5) 60% (12) 10% (2) 0 5% (1)

MFE LW TEHFE LV &V I EIZEOEER
INREWDI WD LB BH AN TOT I A Nefis, ELIERTER ()
SEUEEDTE @) SELANSGEONE L BT 20BN H Y | GifiF
AWML/ XEOEINT & BT 2 BVEET LB
oFEVIFE LRV WD) EIZEOHEK
(GG VNS ) 5 AN A B N =R A Baw /N AT

R BEEE DA LS WO BN D, SURHIRBRITN R TH D LBV ETH,
n=20, (EI&%0)

EUESiD) EX 2Ry Sib) HEVRITRY ZIRATRW TR

20% (4) 55% (11) 25% (5) 0 0

[BRAY) TEHNREY LD [EIE DR
B chn, E L TEENIALETSLES Q) Sawmaair (FE
D) B &E D ELRBUMND Z L3 TE L0 2) /T, &bl
Fele LD T EMEEENM EIZORN DL E LD D LW T L TR EkA
{5

[HEVBRAITR] &) EIEOHE

-81 -



fth DOkt | academic writing (ZBHT 5 L DD FNESEDONRZNL HIZEH E
FEYEG & (TEHSFE OO RN L SICbBA L (TH, #HLroTk)

CompositionDIZZE T Z D X 9 2By VINGL A o Towriting 24T 9 Z L IZHOWT, 17
A TFELW] F23 TEDHFELY] EEZTEY, ALV IV LR
LT NVOEMEFERA L Z & CIEENCE LA TRV AR Z E3bnbd, Fi-,
FEENE EE VI BRI DISBN O XD RBINTHOWT TRIRA] TEHRRA

LR LT D, EOKIE, LFEDEEHBERC A HRlR 2o T IERAR TR

LWV EIEDAL B EE DIV, BRHEIRIZ&H 72> TiE, PredictionlZIE 7 m > b
BESED LTBYVRICEZD ZEDPEETHL L HRT 7 A FBENTND
(Carter, 1996) Z & F£7c, EANLDZFHE LFEROLETH T2l L2 BE LI
D3, AEROFRDI9AIE A & O o 72 2 &Y TEARTARWL L H RIS
ORINoTLHWEIND, KRELEDSZ L LZuy,

A 2=l —va VEEAIEROBLEDD « Carter (2010)1%, FEROBEE /2 HE B SR

DREE L L CTransformative text analysis Z #2258 L72FEIC, HASLCAZ A NVEEZ T
rewritingZ17 9 Z LIZ X W IEBAIICT 7 A b 2% R LN BT EREY 72 6 DI
25 EFUTWDD, [EREORh R predictioniZ 35 LW 2 5Y, [EIEENS D=
AV EBE, Widdowson (1978) D FHET % comprehending?)» Hreadingl #5725 K
IRV SHL, TRtte) 28 & TELS ) ZEOMEFERANEZ o722 L2
H3Nb, £z, predictionlL, = I = =r—3 3 U EET 728 Dlanguage-based
approaches (Carter & Long, 1991; Carter, 1996) DIEBENDO—>ThH 503, TN B,
WraEh LA TR LHTICAET 2 LW A ala=r—va VEENEM
WZHRT 5 & bID,

4. 2 BEH2 . XEEZETCHRALT IR MEAVTRENGERHZETLY

#b4 : Charles Dickens, Great Expectations 1t

KR CFEEHFR L L0 B LV REA (EEBENLRF2HF4E - SCR314, B
R3544)

3 2009 FEERTHIEGEIEE (GBIRME) . RIS EEITHAGE, HAEITAARANZAI T,
EHITBEE,

FIE : B - B2 EFEA T Y VDT 7 A N D T, BERIICURE M & L
THWRETH D, BEDBR OFELZ2 D LT HORE) > TEAEICETRSE, £7.
HETFT v L8842 L, EEEITERE CTHLEITICES LT offﬂﬁﬁ'éﬁ‘éo
D%, BEINPNE L SFEBEZROMEN LFEHNE T 5, ka7 y v v OERIE
R0 BT 7 A N EFRTRIET, Great Expectations\ZIZ2[EI3 S T Hilz, Fﬂ@ﬁ*ﬁfi
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L0 —Ta , TextA, Ba4& B BMRFERIGATE T, BETITEELORIE
CHUR LHERDMFER LT BT [Text BOFER & LTE y ZDManid S 95 & U,
EDEHRBFANBZONLD, BEIZEWELRS UV, | LW OBEICH LTI A
TA TR LI BEIC L ONEHREIT720 Lz, T OEMIE ESFE) EHEF
TRUWMEROSGEIL, B EFHE L, %3 TlIComprehension check #1772 5 &1
IENNTEH T 7 A ML B 5 FIEORENEBR ST\, RIEREN %15
BERARIA U722y, RNESPEES EIC L > TAZ Y 7 S ARWTOfE - BifR - 7 1 7
T— g VIR EENGTROEBNA S LRI TV, RRESIEI LT 7 A b
FEARIZS057 . TRERE B, % IV COREAR & 12205 DVD% V7R EFI#IZ10
FETH D,

RREBE BEET V- NUACLD & ZEEOBEEIEROFZEN EDHHHT
SCFAES OHISE LUORIRIZHOWTORILL LN EERZREE 2 LTI IO B
VREThoT-, ol BEA R Y VDT I A NDORT—ERN-T- BT
A MZ40/6244 73 Great Expectations % i& /072 30 F THEEIEIET), F7-. [SUFHHF
EHeZ L TLET D LD TERWIEGE - REIDHDH LK U2 LW oD
— 5T, [ ERIITI A HORBSXCHIETHEZ HAREANDZ N LR bholz) T3
BRICREA CHTXFBMOE NI 2= — a VHGFEGENEE L) LW o H
EHESLala=r—da AIREE LAY P BB FELNL

A a=l—a VREABROBLEND - & L CUERFUEDRETH LN, fExE
E DT TSRO BEDTIRN LIV TOFMEN 2 SN TV, S5, BIER
RIAT 4 7 OfE, REEEHM 2 ANTOY A= JHERST ¢ /57— 3 0,
LHAEROF DO B ERBA~OROE BT 2582 EDEET 5,

4. 3 REH3:RRE

HH# . Charlotte’s Web

K5 R L~V OEEIRFAE (LG PRI FREE R 124)

2 2008 LR [BRIRE ) GBI, EHASEEIIAATE. E2 05N,

FE : Rl ZERFE O 5 H60~T70573 2 E ), —FH TI8IR—TD_—/3— Ny 7 %5
HREZ DL BEL L, @, a8 SN 2EEFEACHATE T, #¥
HIZIE T —7 v — b ERWEE - T/ 7N —T U — 7 72 EOiES) - DVDEAIC &
HEROHEEECIFANE L DB Y 24T o T2, FREGITEE RS- SCME R B 5
TOHREFINATRV, BHAORIEEE 2 EICOWTOERREZ 2 < B
ANz, UV—7 v — N ERWIEBIOF 2 NERNZRT,

RERZRY ANGLA S REEVERD
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[Matching and Jigsaw] ZHZEALDEFEDORIZHKD bOITEN)N, FEOOEEEZ T
R TEIMRS, £ 1) ~5) %, SOMERFICIE~FZ RS0,

1)

2)
3)
4
5)

“A miracle has happened and a sign has occurred here on earth, right on our farm, we
have no ordinary pig.” ( )
“What’s the trouble?” asked Mr. Zuckerman. “Anything wrong with the pig?” ( )
“How are you going to save me?” ( )
“Don’t tell anybody else,” ( )
“You notice how solid he is around shoulders, Lurvy?” ( )
a. “Well,” ... “I don’t really know. But I’'m working on a plan.”
b. “Sure. Sure I do, said Lurvy. “I’ve always noticed that pig. He’s quite a pig.”
c. “Well,” ...“Tt seems to me you’re a little off. It seems to me we have no ordinary
spider.”
d. “T intend to speak about it in my sermon and point out the fact that this community
has been visited with a wondrous animal.”

e. “N-not exactly,” said Lurvy. “Come and see for yourself.”

( )—( )—( )—( )—( )

[Grids] ZDETENZNN EAEE Z R Uiz, BHELTEXELL I,

ANREW 7R E R LT&E

Mr. Zuckerman

Lurvy

Avery

Fern

Templeton

[Interpreting]

L.

5.

p.31 OFFFET Wilbur 2552 TV D D78 Ty, JEEE XA AETTE D
FEHFHFLIHALTTESY,

Templeton (X, ZAVHDETED L S e %2 LET D,

Fern (3, Z#LE T Wilbur Z FJEAN Y | BEOME CTEWIZH Ll T4 2 L3 —
BIFE o DOFTTLIZM, ZZTEREDX I BREMNRLNET D, 2, £
N 7% Mrs. Arable 12 & D X 9 I U TUWET

p. 146, 11.4-5 @ Wilber noticed that Charlotte’s voice sounded sad. @ sad DOEEH X
i CE D,

Charlotte 1%, TBFIDORE) X2 TEDXHITBIT LTWE LIz,

[Figures] B35 \MOMHEANZEXE L x 9, HITXHES, JONLLEHRE T T
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EXFLxI,
[Pictures] A3C pp.128-129 #&E (2 L C, Fair (IZ17< 7 v 7 IZFHLNIZ L 2 DK
4 (crate) DBEEREX 23V,

fEREBE .
(Bt 7 v 77— FREORE]
[ : SCHRIRERC E D K 5 IR AR > TOET DN n=14, 12 (EZE4$)
fFELW EHIHFELD HEVIFELL RN FELL 72N
Pre Post Pre Post Pre Post Pre Post
21%3)  42%(5)  79%(11)  58%(7) 0 0 0 0

R mE IR LEE WIS, SRR ER IR & BDNE T,
n=14, 12 (E%&%%)

EIESED] FE HINFHY HE DR TRN TR T2
Pre Post Pre Post Pre Post Pre Post
43%(6) 58%(7) 57%(8) 42%(5) 0 0 0 0

NS OT L — MREORRIL, S AR TEL DN FISE T T L
FolVBRORETH -2V Licleh, MADOEBIZBW T RIT 4 Ued
F~OEFOZ PR b LWV S hE, BEREEZRL TUTWRY, LR
5. CFHM OHIGRLHGE A EA~DONRICHOWTHEENREIEZ L72BB & LT,
WiREaaiteZ EOFELE] 8), HEOIULNFRDLZ L] (6) REDRDHITHIL,
Tz, FHbr EREICET 2 2R BRIZIE, BB T — 7 o— M LY BREN
TE -T2 FETIEFECRB AT [—Maditdlofz v 9 EUE -7z
TETFRAEZ D LY | [FEFEOER (= "=y 7)) ZFFTTUB L7z oL
BTz,

A 2= a VEBHBROBLENG | ARETIX, SUFBM L b L ICHRCFEE
BCToala=rr—3a 2 RET B84 22 S3EE8 2422 L 7- language-based
approachesZ 2HEANICER YD ATz, F7z, BERD L T, T4 AT v ¥ a ROHIER
HMERRALIZa =L s TLART 4 7T =3 a il %% <4To7=, TNHE®
LT, FEELT 7 A P a0 IR UELS G, RZD o> TT 7 A MRHED « %
BEBOLY B 24T, MEREZFE L CO - BRSNS, S512, 4ME
DIERRN ZINE THFEDT 7 A b & FOER DD 72> Tk L~V OFEEE T
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BEH OB EEOTZ L LT v r— NOBED LRSS,

aul

1510F:

5. 8hVI<

HARDOFFEHS Tk, XFHM I I 2=/ — a3 VEEABRERDO HEHIZE 72
W LTRG SNDMEMICH D03, ANOH AL 8L E 0L RN b a2 2= —
Va VRBNIOARROEWEBE T H L, MEIILT LHHKT 2O TIERY, £,
EBRIZ, UFEM AW RFIEGEREOFHZ ST LTAHL L, £2Eaia=r—
va VRENERICEE T 52 < OFiE R Z LR TE B,

aIa=f—aiENE, BESND BEAFESE CORME T H 0 HE TD
BENEFERIZE B2 DD TS, ENENDOI LTI A NDOFTT 7 A MOXEEHRF
DRET DNE LR LAERICRIG L TV BBATH D EEZ D & SUFEEH % A
TATHIEENT. NEE D BHOH D00 D 21T D5 HOBRITESL D Z L5,
AI 2= g VRS & SUFEM AR BRICH D & R o TiE R, LA
EIELTNWD ER/ET D2 LT, FEEHE OB FRE L 72 5 DO TIERNE
A9 D%

EI
* AR, 2011 45 5 A 21 BICAASCFRE 83 BleERE (B AWIWNHZRFE % v
YRA) AZBWTUT 2 7 REFREROFRRIC, RIRICIE - EEZMNX 726 O & EoEINZ5 | H
LTWa,

D SRR Z U Y T AR R RO B AR, TN HDIZ, everyday communication
(Carter & Long, 1991) 7235,

2 Qiping & Shubo (2002) I XH[EDRKFEHAE I D FHM OBEFZam UTonS, SUREM 03
fli S FL7eWEREH & U CHENN b O— FBTOREILR VR HLThH AR EHEHL T\ 5D,

VA=A R T VT OKRET T v AGERE I OWTFEE ORIEA A L7- Martin & Laurie
(1993) 1F, FAE LR LFEAWARE T —F NV ORNEMET Z LITARZEKE L TWD
ZlkEmRLI

Y INSATIRORERIL. Al 2011) p. 65 ZB I,

1983 £E{Z ACTFL (American Council on the Teaching of Foreign Language) % H1CMZEESBEIRF 2>
LXEEABTIHO LN, SNEEFEAY VA —A%M% - (EkT 570y FTh b
National Standards in Foreign Language Education Project O kY, 7 A V 1 O EREHF IR
DI EMFR ORI DAL X — RIZOVWTELTDHONRE (eg Scott &
Huntington, 2007) ,

9 “how” | grammar, “what” IX vocabulary #F$A, T I 2=/ — 3 OB “why”,
“whom”, “when” b BT A& TH D L L T\ 5,
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D EHEOREEILAT O 5 SMTTHEAITITOGRZ TRV 2, [HRRFEDOTAUCA D X 5 IR
DTvy N aER DG NDOMEE 2B R L TS0 AR O 2B I3 E - T
WD/ TRIEDSURRLEFERHSICIR - T2 b Oh/FEESCSUEDRR Y 135 NETH 50

“And the best narrative will contain the seeds of their own development, so that readers have to read

back as well as project forward.” (Carter, 1996, p.150) &\ 9 Flik 25 L7z,

O BREAKOHHNTONTIE, A (2011) 2B,

0Tl — FOHEARRERICON TS, R, At 011) p.73 2B IRV,

'V 1980 RIS UM DRI SIS, 25 7 7 A b ORISR OBRE ORI NR
MNol=Z L2k v, RESCFR Young Adult Literature 2380 & U CHES Sz, FEEDEIER
ERFCHEM 2 EANE, 2D ORI DWW S canon (TR THE L GRSV DIZH Db 6
7. 77 A MO authenticity ZR2>Z &3 TEMKHUL (simplification) 735 & Z J [HRE % Bl
T5HZLINARETH D (Ronnqvist & Sell, 1994)

8)
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Appendix BERTVT—}F FRER 1 - ASCCTE K L ET & sy
4. —WINC, FEEFEOFCIENREM A D Z EITOWNWTED L S ISR E > TWOET D,
D FELW 2) EbGFELWN 3) HBEVHFELI W 4) IFELL pn

= 1) ,2) LEZXIFH~ HHE LTINS OEZRA TV (EEEIETRD,
ALY B AMMICERET S CIGENINM LT 5 D AME DAL Z D
E Zoff ( )
= 3) ,4) LEXTH~EHRELTINHDOERATTIEN (BEIEE),
A LTy B BOOREETHS ¢ FEMHTRY D ZEE /75 L L7
E Zoft ( )
5. WEENRLEWIBENE, SCFRIRERNIZIRNTH 2 L BNET D,
D BRI THDL 2 FHHRATHD 3) HEVHHRTRY 4) BEATRD
e ( )
51T, FEEREN OFARREE T T DI U R BRI R TH D L BOE T,
Fite : 1) RBTHD  2) TBHRMTHD 3) HEVRITRY 4) DRTRN
AT, #FLS VT B IgoWThAlER)
6. Composition DIFHET, SEID L 9 7e0FH7eEbt BV VINGH) %72 Creative Writing 21T
) ZEaEDBVNETIN,

D FELY 2 FHHFELY 3) BEVEFELI RN 4) FFELL 2

H ( )
7. ZTHVETOMOBEM & OFVITR T E Licdy, EOXH728T%E 5 Bk Lz,

1) &Lz 2) FdKUT 3) HEVERLRh o7z 4) BUeholz

( )
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